Hranice meho jazyka znamenaji hranice
mého sveéta.
L. Wittgenstein

Anglicky jazyk a komunikace
v zahranicénich misich

Ladislav Chaloupsky



OKRUHY

* Moderni anglistika / PLK
* Jazyk a komunikace

e Strucna charakteristika ceského a anglického jazyka se
zamerenim lexikalni zasobu a na priklady z vojenského
prostredi

* Problematika vojenského jazyka (anglictina, CeStina)
* Lexikalni a fonetické chyby zaméstnancti ACR
e Zaver

* Dotazy

Mise v Iraku (NTMI — NATO Training Mission in Iraq)



Vilém Mathesius (1882 — 1945)
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KRALOVSKA CESKA SPOLECNOST NAUK
(6. anor 1911)
O potencionalnosti jevu jazykovych
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Jazyk

Jazyk je znakovy systém, ktery slouzi jako
zakladni prostredek komunikace
Komunikace je prenos informaci minimalné
mezi dvéma ucastniky

Jazyk ma dvé formy: mluveny /psany jazyk

Vlastnosti jazykového znaku: arbitrarnost,
linearnost, diskontinuita, semanticnost,
kulturni prenosnost, prevarikace...



Komunikac¢ni model

Zprava / sdéleni

4 | I | I | I | I | I | I

Mentilni lexikon Zpétna vazbha Mentalni lexikon
Sectélost / vzdélani Sectélost /vzdélani
Zamysl sdéleni Dekddovani
Reakce

Komunikacni bariéry

Vnitrni (nepozornost)
Vnéjsi (hudba, vnéjsi zvuky)
Sémanticky (vyznam slov /sdéleni)



Komunikacni bariery

Prekazky branici efektivni komunikaci:

Vnitrni prekazky: Vnéjsi prekazky
O Nesoustredénost O Vlivy prostredi (hluk, horko...)
O Nezajem O Vizualni vlivy (véetné non-

verbalni komunikace)

O Stress, emoce

O Tempo projevu (rychlé /
pomalé), hlasitost,

Sémantické prekazky:

O Znalost jazyka

O Znalost kulturniho prostredi
(jiny ndzor, jiné Zivotni
zkuSenosti)







Jazykovy systém — CeStina / angliCtina




Jazykovy system — CeStina / angliCtina

‘ I‘Hl Do you smoke
Grey hound after sex?




Jazykovy system — CeStina / angliCtina




Vrstvy jazyka - ¢eStina
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PROFESNIi MLUVA (jargon / zargon):
hornicka, rybarska, zdravotnicka, zelezni¢arska, pocitacova,
vojenska ...




Dialekty (nareci

Besks Hanacka Moravskoslovenska
(stredomoravska) (vychodomoravska)
Slezska
Les hora (lasska) Limonada sifon
hornik sodovka
Pekac brutvan Liska Perina
kuthan kuratko duchna
Vybilit Vesnice Kredenc
vylicit dédina sklenik

Deset snopu sestavenych v kupku nebo v panaka jmenovali nékde
mandlik, jinde bouda, také koza. Zakladni sloup mandliku byl déedek.




Vrstvy jazyka - anglictina
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Anglicky jazyk je kodifikovan ponékud jinak nez cestina a to je take jeden
z nékolika duvodu, pro€ se v této oblasti odborné jazykové terminy lisi
od cestiny. Pouzivaji se terminy jako BBC English, Standard English,
Received Pronunciation (General RP, Refined RP, Near-RP) Oxbridge
accent, King’s Queen’s English, General American English, General
American Standard a dalSi terminy pro oblastni variety jazyka (nareci
a dialekty).




Jak se mas /mate? (anglickeé
variety, dialekty, slang)

How do you do?

How are you?

How are you doing?
How are you keeping?
Howdy?

How are you going?
Are you rightly/bravely?
Is it well with you?
How’s it hanging?
How’s tricks?

What’s up?

GB - formal
General E. — formal
US - formal

US - informal

US - informal
Aus./NZ

Irish E.

East Africa

Informal

Informal

General E. — informal



Variety a dialekty

Spojené staty Velka Britanie Australie

A guy wakes up, finds himself in a British hospital, and says,

“Did | come here to die?” Kanada
The Cokney nurse responds, “No, | think it was yesterdie.”

Why are Australians always happy when their mothers die? Irsko
They always say “Mothers die” with a smile on their face.

In a New York City Park one guy turns to another guy and Skotsko

says, “Look at de boids.”

17/

The other guy says, “Those aren’t ‘boids.” They’re ‘birds.
The first guy says, “Cheez, dat’s funny, dey choip like boids.” | Cockney atd.




Slang a hovoroveé vyrazy — RHINO




Slovni zasoba CeStina — angliCtina

VEK v
ESTINA ANGLICTINA
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Denotace/konotace (asociace)
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DENOTACE - vztah lexikalni jednotky (znaku - slova) k tridé predmeétu,
ktery ma typicky tridovou (slovnikovou) povahu. Jinymi slovy jde

0 oznaceni vécného predmeétu.
KONOTACE — nekognitivni rysy lexikalniho vyznamu razného typu, predevsim

asociativni povahy. Slova mohou kromé denotace vyjadrovat i expresivitu
nebo emocionalitu.




Denotace/konotace (asociace)
pes — kralik — morce




kultura a spoleCnost
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Archaismy, historismy, neologismy,
slova malo frekventovana

Cizba
Spratek
Slynouti

Cmyra

Moudi

Sance

Blazeovany
Inverze
Proselyta
Misogyn
Neofyt
Ostrakizovat
Opulentni
Sofistikovany

Delas si kozy
To je husty
To je haluz

PERPETRATE — spachat, dopustit se
CONSUMMATE - vyborny, perfektni
SUBTERFUGE - trik, lest, uskok
RUSE - lest, uskok, trik

CONCOCT - vykonstruovat, vymyslet,
namichat, smisit

FALLACIOUS — mylny, klamny, chybny

Girl Comely
Nice
Cavalier Beauty
Homely Pulchritude




Synonyma — ruzne styly

Lexikalni jednotky stejného vyznamu, které maji riznou formou, ale shoduji




Synonyma, ruzny situacni kontext

Venuse

Jitrenka

Svétlonos Denice




Synonyma, ruzny situaCni kontext

- - "Green-on-Blue" Assaults in Afghanistan Collateral
Friendly FIre | v, ™ packs Fataliis (asof 8172012 Damage
ISAF US

2007 2 2 2
2008 2 2 2

Blue on Blue 2009 6 0 4 T
2010 11 20 12 Killing
011 2 % A

2012 3 39 25

SOURCE: Department of Defense

Fragging




Homonyma (CeStina — angliCtina)

HOMONYMA - slova se zvukovou shodou, ale jinym
vyznamem (tvrdi — tvrdi, travicka — travicka, brneni, rys,
nos,) (nail — nail, train — train, bark - bark, watch - watch)

HOMOFONA - slova, ktera stejné zneji, ale jinak se pisi,
(oydlo — bidlo, vir — vyr, led- let, piskomyl — pisk omy|)
(steal — steel, meat — meet, read —reed, sea — see)

HOMOGRAFA — slova, ktera se stejné pisi, ale jinak
vyslovuji (panic) (lead, bow, wound)



Polysemie — mnohoznacnost
(Cestina — angli¢tina)

KRIDLO TICK
- Letadla TATTOO |- Pillow covering
- Muzstva / jednotky - Small insect
- Ptaka - Sound of aclock

- Domu / dveri Indication

He cooked the for his guests
He thinks she’s areal

Slova polysémni, mnohoznacna, maji nékolik vyznamu. V jazykovém
systému je takovych slov vetsina. Polysémie je projevem jazykové
ekonomie. Jednoho prostredku se uziva ve vice vyznamech.



Eufemismy / dysfemismy

Ministerstva valky, obecné oznaceni devatenactého stoleti, jsou dnes

ministerstva obrany. Bombardovani nepratelskych cilti je chirurgicky

presné. Chovani nepratel je snét nebo zhoubny nador, takze je nutné
obcas fiznout do Zivého. Jednotka verejné bezpecnosti (nazev

komand, ktera vrazdila odptirce Idi Amina v Ugandé), zkraceni fronty
(Gstup), vybérova munice (uziti napalmu ve vietnamskeé valce),

vycisténi, vycistovaci akce, pacifikace (opét napalm nebo vakuové
bomby), ocisténi (hromadné etnické vrazdy — ),
zeStihlovaci dieta (hromadné propousténi)

Eufemismus je vyraz, ktery zjemnuje, zmirfiuje nebo pfikrasluje danou skuteénost.
Eufemismy se i v kazdodennim spolecenském styku velice €asto pouzivaji pro
slovni popis pri zakryvani riznych chyb, osobnich nedostatku, faktickych nestésti,
spole¢enskych nesvaru, moralné pochybného jednani atd.

je opak eufemismu, vyraz se silné negativnim citovym zabarvenim, slova
hruba, zveliCela a nadavky. Dysfemismu se uziva v feci k vyjadfeni odporu, rozhorceni,
nenavisti.



Moc a klam — zneuziti jazyka
angli¢tina — CeStina (prevarikace)

Jeji rodiée slouziliu  [Jejirodice se daliza|  Jeji rodice byli do

knézny Zahanskeé mrzky zold krve odirani
popanstit reakénimi videnskou slechtou
rakouskymi feudaly

Matka byla u knézny Matka pr'|'s|uHova|a Matka upéla pod

komornou antiCesce Zahanskeé knutou Slechti¢ény
Zahanskeé jako
komorna

Politik uvedl / sdélil / ekl / prohlasil /vysvétlil ... atd.
Politik zufi/ vzteka se / fvel rozc€iluje se/ skfipe zuby... atd.



Moc a klam — zneuziti jazyka
angliCtina — CeStina (prevarikace)

George Smathers 1950
Demokraticka strana

Je vam znamo, ze Claude Pepper ma
po celéem Washingtonu povést
nestoudného extroverta? A to jestée
neni vSechno, mam spolehlivé
informace, ze praktikuje nepotismus
se svou svagrovou, a ze ma sestru,
ktera se v hriSném New Yorku zivila
jako hister (vozila Thespidovu karu). A
co je ze vseho nejhorsi, pan Pepper,
nez se ozenil, praktikoval celibat ... a
co vic, se svou sestrou spolec¢né na
univerzité imatrikulovali.



Jazyk, humor a kultura

e from an old military family: one
ancestors fell at Waterloo.

27707

eone pushed him off Platform Nine
three quarters.




Sémanticka (vyznamova) zmeéna
lexikalnich jednotek




CESKY JAZYK

Slovni zasoba
Vyslovnost
Ctyri nareci

Liberec

Misdd
Boleslay

Rychnav
n.Knéznou

Flzefih

kraj

Domadice
Blansko

Brno-venkav

Eeské
Budgjovice

Jihomoravsky kraj

Bieclay

Prachatics

mojmo



{
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Slovni zasoba
Vyslovnost

ry v Ny

Nareci

400 miliénu
600 - 700
milionu




Rozdily: angliCtina — CeStina

e Skupina germanskych e Skupina slovanskych
jazyku jazyku

* Jazyk analyticky * Jazyk synteticky
(gramatické vztahy se (gramatické funkce se
vyjadruji pomocnymi vyjadruji pomoci
slovy a pevnym flexivnich afixu)

slovosledem)

Ruzny pocet rodilych mluvéich, rizny pocéet slov v jazyce, rizny
geopoliticky vyvoj, riizna teritorialni lokalita, rozloha, jiny pocet
dialektu




Faktory ovliviujici jazykove kompetence
prislusnika ozbrojenych sil

VZDELANI
| SECTELOST |
Praxe Narodnost /
v zahranici puvod
HODNOST, JAZYKOVA
DELKA KOMPETENCE VEK
SLUZBY MLUVCIHO
I Nabozenstvi I I Zaliby I

POHLAViI



Vojenska hodnost vs. kultura jazykového
vyjadirovani(mentalni lexikon)

PODDUSTOJNICI

1111

,Bojte se ¢lovéka, ktery precetl jen
jednu knihu.*
Denis Diderot




Konotace vojenského povelu ,,Secure*

US Order: SECURE THE BUILDING!

T R

Zavie okna, zamkne Zamkne dvefe a odejde. Provede na budovu

dvere, postavi straz utok, zneskodni
pred budovu. obyvatele a budovu

Zajde za
majitelem
budovy, domluvi
jeji pronajem pro
potreby letectva.




Mission Area

T

CULTURE

Pronunciation, Dialects, Intonation, Speed of Speech,
Vocabulary, Grammar, Spelling,

India, South Africa, East Africa ...




factor.

Coalition Military Fatalities By Year

IRAQ

Coalition fatalities

More has been screwed up on the battlefield and misunderstood in the Pentagon
because of a lack of understanding of the English language than any other single

General John Vessey Jr.

AFGHANISTAN
Coalition Military Fatalities By Year

Year us UK |Other| Total
2001 12 ] 0 12
2002 49 3 18 70
20023 48 ] 10 58
2004 52 1 F a0
2005 Q9 1 31 131
2006 Q8 39 54 191

2007 117 42 73 232

2008 155 a1 89 295

2009 317 | 108 Q6 2321

2010 499 | 102 | 109 711

2011 418 4 | 102 266

Year | US | UK |Other| Total
2003 | 485 | 53| 41| 580
2004 | 849 | 22| 35| 906
2005 | 846 | 23| 28| 897
2006 | 823 | 29| 21| 873
2007 | go4| 47| 10| gs1
2008 | 314 4 4| 322
2009 | 149 1 0| 150
2010 60 0 0 60
2011 54 0 0 54
2012 1 0 0 1
Total | 4486 | 179 | 139 | 4804

2012 253 36 43 332

Total | 2117 | 430 | 632 | 3179

As of September 16, 2012



Ruzné¢ druhy angliCtiny

4 )\
American E. British E. Canadian E. New Zealand E.
4 )
Irish E. H[ﬁ]@ﬂﬁVﬁ@ﬂ@]@”@ Australian E.
; L

Instituce. organizace

4 I
i Natoglish Pentagonese/
{ Unglish/ J { EUglish J { atoglish/ J 8
L J

UNese Natospeak MoDese

Seaspeak ﬂ[ﬁ]@]ﬁvﬁ@] @]@ﬂ S Airspeak
; —

Nerodili mluvci

: - - Deutschglish/ ~ ltalglish/ ~ Frenglish/
[' Czeng:Elsh J { Gerliéh J { Italis{h : : FrangI;'ais :




Priklady namoini komunikace
(Seaspeak)

Head

Boat

Scuttlebutt

Know the ro PES Kralovska namorni akademie — HMS ‘Dartmouth’

Loose cannons Lose one” s bearings Make ends meet

Seaspeak (English for Maritime Communications — coll. JackSpeak) je anglictina namorni
obchodni dopravy, zpracovana a prijata v 1988 International Maritime Organization (IMO)
OSN.




Priklad letecké komunikace
(alrspeak)

Mezinarodni organizace pro civilni letectvi
ICAO

HCICEGIELDEIETEITE | denting, BA six zero six Alfa.”

“ "BA six zero six Alfa: squawk ident."

In the above: identing means "identifying"
squawk means "reveal, and ident means "identify,,.

Airspeak (Anglictina pro ridici leteckého provozu, letecka anglictina) je anglictina
mezinarodniho leteckého provozu. Jednotné komunikacni fraze byly zpracovany po druhé
svétové valce Mezinarodni organizaci pro civilni letectvi (International Civil Aviation
Organization — ICAO) OSN.




Vojensky kontext — nejasnost, duplicita,

dvojznacnost

Homonyma

Clear mize znamenat free of obstructions, clarity of expression, transparency, nebo
permission to do something. Left mize znamenat a direction, nebo departed. Over
znamena done, nebo piedani hovoru v radiokomunikaci, nebo on top of. Right mtze
znamenat bud’ a direction, correct, nebo a right to do something.

Homografa
content / content, refuse / refuse, close / close

Homofona
Brake / break, one / won, two / to, missed / mist, right / write, hear / here

Acronyms / Abbreviations

Atts and dets attachments and detachments
Comd command

En enemy




Vojensky kontext — nejasnost, duplicita,
dvojznacnost

Nespravny nazev

Vyznam nasledujicich termini se obtizné odhaduje podle jejich

konstrukce: feathered propeller, clean configuration, dead
reckoning

Nelogi¢nosti

Spojka 'and’ je nazorny priklad jak povely, které ji obsahuji
mohou vést k nedorozuméni nebo nejasnostem: Touch and go / Stop
and go/ Climb and maintain / Descend and maintain /
Land and hold short



Osudne¢ nasledky Spatné znalosti ciziho

jazyka (anglictiny)

e

AMERICAN

BRIT




Osudné¢ nasledky Spatn¢ znalosti ciziho
jazyka (angliCtiny)

ATC:

Foxtrot Xray Hotel, av0|d|ng action turn 270
|mmed|ately say again immediately, heading 270, traffic
at 10 o’clock, 5 miles crossing left to right, indicating low
altitude, confirm visual, read back, Tower Out.

Last words From Flight E862 :
(Bahraini Pilot Of Emirates CFIT Crash 2002)

Foxtrot Xray Hotel turning t_O 70, descending left 2800



Autenticky napis na vstupce do objektu
kasaren — vyskov

Puvodni verze CeStina Puvodni verze angliCtina

Ulozte viditelné za Store visibly behind
okno vozidla. the vehicle windows
Pri odjezdu z objektu after leaving this
vratte. object return.

Navrzena moznost spravneho prekladu

Pass must be visible through windshield. On
departing the base return the pass to the
security personnel at the gate.



Jazykove cile vystavby

Ensure that all personnel earmarked for participation in the NCS and
national staff who are routinely involved with NATO issues have
English language skills sufficient to meet their job descriptions which
should generally be as follows (Listening, Speaking, Reading, Writing
in accordance with Stanag 6001, Edition 4):

a. Officers: SLP 3 3 3 3;

b. NCOs: SLP 2+ 2+ 2+ 2+



Jazykove cile vystavby

Vazeny pane generalporuciku,

s platnosti od 1.1. 2014 dochazi ke zméné v oblasti jazykového vzdélavani
prisluéniki ACR vyplyvajici z poZzadavkd NATO. Cil vystavby sil (FG) E 0356 Jazykovd
zpUsobilost nasaditelnych sil (Language Proficiency for Deployable Forces) byl
modifikovan na cil vystavby schopnosti (CT) E 1101 N ZpUsobilost v anglickém
jazyce (English Language Proficiency). Hlavnim rozdilem je rozsireni okruhu
vojaku, ktefi by méli byt podle tohoto CT jazykové vzdélavani, z prislusniku
nasaditelnych sil na celé ozbrojené sily.

Obecné je tento cil formulova jako dosazeni schopnosti do roku 2018 efektivné
komunikovat v anglickém jazyce a vztahuje se zejména na personal vysilany do
velitelské struktury NATO (NCS), na personal, ktery je rutinné zapojen do reseni
problematiky NATO nebo je nasazovan do NATO operaci, cviceni nebo pripravy.

V CT E 1101 N jsou dale specifikovany jazykové kvalifikacni pozadavky pro
jednotlivé drovné mist a hodnostnich sborl (v souladu s NATO STANAG 6001.Ed.
4)

1. Personal vysilany do NCS a personal, ktery je rutinné zapojen do reseni
problematiky NATO:
a. Dustojnici—SLP 333 3; b. Praporcici —SLP 2+ 2+ 2+ 2+



FMF — nestastny preklad

I would like to take this opportunity to thank you for years of close cooperation between the
Office of Defense Cooperation and the Defense Policy and Strategy Division. Your involvement in
prioritizing FMF requests directly benefits the Czech Armed Forces, increase their interoperability
during NATO and coalition-led operations.

I would also like to inform your that all three LORs your office submitted in January 2012 were
given positive Country Team Assessments and have been forwarded for action and LOA generation.
At this time, | would like to draw your attention to the English Language Training (ELT) submission.
In light of declining FMF budgets worldwide, our Embassy Country Team advises that FMF funding
of English Language Training should stop with this final one-year contract extension. Given that we
still have almost eighteen months until the program expires at the end of July 2014, there should be
sufficient time left for the Czech side to make adequate preparations for this pending change.

Thank you in advance for your understanding.

Na zakladé informace vedouciho kancelafe pro obrannou spolupraci (ODC) ZU USA v CR ppk.
Stobbeho Vam sdéluji, ze dle rozhodnuti USA bude dnem 31. ¢ervence 2014 ukoncen projekt EZ-B-
UAQ (English Language Training). USA jiz nadale nepovazuji vyuku anglictiny za prioritu. Vzhledem k
vysSe uvedenému Vam doporucuji pfijmout opatreni k eliminaci negativnich dopadti na oblast
jazykové pripravy vojaku a civilnich zaméstnancu rezortu MO, které mohou vzniknout v dusledku
ukonceni projektu EZ-B-UAQ.



Budeme v armade resit sluzebni
zalezitosti retézem nebo retéezcem

CHAIN OF COMMAND - RETEZEC VELENI
(SLUZEBNI POSTUP)

,Jerminolog” MO dosahl drovné ,,zndmych” puristu, kteri v dobé
obrozenecké pro hodnost generala navrhovali termin redlnosta,
pro armadniho generala nazev armadonosta, pro brigadniho
generala hodnost pocasnosta, pro rektora véstinosta, pro
akademii véstna, nazev pro delo bouchdn a hrochan, nazev pro
bajonet bodon, nazev pro rekrutace-verbovani zbiron. V dobé
zcela nedavné puristé vSemozné argumentovali pro zavedeni slov
rozvid a rozjev (televize). V minulosti vSak nastésti vzdy zvitézil
zdravy rozum a vyse uvedené pojmy se v cestine neprosadily.
http://www.onwar.eu/category/jazykovy-koutek-language-corner/



http://www.onwar.eu/2016/10/24/budeme-v-armade-resit-sluzebni-zalezitosti-retezem-nebo-retezcem/#v=onepage&q=arm%C3%A1donosta&f=false
http://www.onwar.eu/2016/10/24/budeme-v-armade-resit-sluzebni-zalezitosti-retezem-nebo-retezcem/#v=onepage&q=arm%C3%A1donosta&f=false
http://nase-rec.ujc.cas.cz/archiv.php?art=4481

Lexikalni chyby

WRONG CONCEPT

REAL MEANING

THEATRE (of War)

Building designed for the
performance of plays,
operas, etc

Major area of military
activity/ battlefield

SHIP Boat/ship Helicopter/aircraft
GUNSHIP Ship with guns Helicopter armed with
rockets, missiles, etc.

SHIPMENT Delivery by ship/boat Delivery by plane

LINGUIST Person who studied Person who can speak foreign
linguistics language

SECTION Division/Department Small military formation/part

FLAG OFICER Warrant officer General officer

MAN Person who can be A transported item (Javelin

TRANSPORTABLE transported anti-tank weapon)

FLIGHT PHYSICAL

Real/authentic flight

Medical check up

ARMY

Armed Forces

Ground/Land Forces




Lexikalni chyby

WRONG CONCEPT

REAL MEANING

BATTLE CAPTAIN

LOGISTIC SUPPORT

FORCE PROTECTION

TABLE AMOTION

ROUND ROBIN
UPDATE

STOPPAGE

Stop

PERSONNEL SERVICE

Personal Service

HELIPAD

PAT — cowpat

PISS/LEAK/JOHN

LATRINE/RESTROOM...




NEDOROZUMENI

http://www.onwar.eu/category/jazykovy-koutek-language-corner/



Foneticke chyby

MEANING WRONG EXAMPLES
PRONUNCATION

Phase Face Let’s look at the first face.

Grid Greed The gree is good.

Shoot Shout Shout at it!

?

Personnel Personal _ _ Do you have any personal problems”
(also spelling mistake)

Task Tusk We have a mammoth tusk ahead of

us!

Colonel Kennel /kernel Go and see the kennel.

Lieutenant Lajtnant Who?

M.A.S.H Mesh Sito (pro slepice)

Steven Stiffen Steven Paddock

Corps Corpse

Treat




Nedorozumeéni - slang, hovorové

vyrazy

BRANCH S.J. C. OFFICAL TERM
NAVY HEAD
ARMY TOILET
NAVY BOAT
ARMY SUBMARINE
NAVY GPMG
ARMY GIMPY




Stupen prelozitelnosti

SLOVO VETA KONTEXT



Stupen prelozitelnosti — priklad

X))  VETRO
WERE YOU ABLE TO LOOK AT THE METRO? m

WERE YOU ABLE TO LOOK AT THE METRO?
DID YOU READ THE ARTICLE ABOUT

GARDENING?




PROBLEMATIKA PREKLADU ANGLICKYCH
HODNOSTI DO CESTINY

\
PVT Private
PV2 Private 2 Private
PFC Private First Class
SPC Specialist Lance corporal
CPL Corporal
SGT Sergeant
SSG Staff Sergeant
SFC Sergeant First Class
MSG Master Sergeant
1SG First Sergeant

Corporal

1
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Sergeant
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Vojenske hodnosti a jejich preklad
do angliCtiny

DUSTOJNICI OFFICERS

Nizsi dlstojnici (Junior Officers) Vyssi dUstojnici (Senior Officers)

Porucik Nadporucik  Kapitan Major Podplukovnik  Plukovnik
GENERALOVE GENERALS
Brigadni general Generalmajor Generalporucik Armadni general
OFFICERS
¢ Commisioned Officers
General Officers Senior Officers (Field Grade O.)

BG MG LtG Gen Major LtCol Col

eneral Officers-Senior and Junior Officers - Warrant Officers-

Non-commissioned Offj



Prapor¢ik vs. Warrant officers

* Rotmistr  Warrant Officer 1

* Nadrotmistr e Chief Warrant Officer 2

* Praporcik e Chief Warrant Officer 3

 Nadpraporcik e Chief Warrant Officer 4

» Stabni prapor¢ik  Chief Warrant Officer 5
CONFUSION

Vrchni / Stabni praporéik Brigadier General

ol




FIGHTING TECHNIQUES OF THE ANCIENT WORLD
Bojové techniky starovekého sveta
DEUS Praha

Once the fog of war had descended, most generals had little
influence on the outcome Jakmile klesla valecna mlha vétsina
vojevudcu meéla na vysledek bitvy pouze nepatrny vliv

The Rhodians committed the balance of their fleet Rhodsti
vyrovnali balanci sveé flotily

Constantine (AD 306-337) reduced the strength of a legion
from 5000-6000 to 1000 Konstantius snizil pocet legii z 5000 —
6000 na 1000

Elephants had a notable combat role, however, and horses
furnished the basis for chariotry and cavalry Sloni, zastavajici
vyznamné bitevni role a koné, kteri kteri slouzil k tazeni
valecnych vozu i jako jizda




Preklady v literature

Farewell to Arms /Sbohem armado (slozte
zbrané a prestante bojovat, prestante s
valkou)

Raven / Havran (krkavec)

Brave New World /Konec civilizace aneb
prekrasny novy svet. (Statecny novy svet)

Like a dog in heat / jako pes suzovdn vedrem
(jako pes, ktery hara)



Preklady ve filmech
The Rock/Skala

Call the Attorney General / zavolejte Generdla
Attorneyho (generalni prokurator, nejvyssi
statni zastupce)

| was trained by the best British intelligence /
byl jsem vycvicen britskou inteligenci
(intelligence — zpravodajska sluzba)

Aye, aye, sir / oko za oko (ano pane, provedu)
S.E.A.L. —Sea, Air, Land / tuleni




Preklady ve filmech

SPECIES (Mutant): Shit hit the fan (Hovno
zasahlo vetrak)

BOOT HILL (Kopec bot)

COLUMBO - Troubled Waters: That's when
some of the passengers suffer Montezuma's
revenge. (...postihne je Montezumova pomsta)

RAMBO — Don’t fuck around (Neni moc casu a
tak nesukej v krouzku)



Potrebujeme znalost ciziho jazyka
(anglictiny)?

Office of the President of the Czech Republic
Chancellor of the Office of the President

Prague, September 8, 2016

Your Excellency,

On behalf of the President H rega
-as-the ¥ead bﬂice vf-the-preadem-mrewmmo to you m-rem to the develo-

bilateral : : delighted _
pment net-eaky of-mutual economic cooperation. We are pleased that even geographi-

~ . _ may  createandim _ : as well as
‘ cally distant countries eas jointly Timd successful projects, smnplementthem-and supp-

al
ort each other in various fields-of-business and cultur ventures.



ZAVER

Lexikalni jednotka ma vyznam denotativni a
vyznam konotativni

Anglicky jazyk se diametralneé lisi od jazyka
ceského

Anglictina zpusobuje v mezinarodnich misich
komplikace

V oblasti lexikalni zpusobuje prekladatelum
problém homonymie a polysémie
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